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Lerni iom Esperanton. Altigi nivelonen instruado

(Unue) : Prezenti pri Esperanto

Estas la afabla afero! Se la tuta homo povus uzi la komunan Lingvon, por interflui senton,
ideon kaj interSanigi avangérdan sciencan informon. Tame nun oni estas malfaciloj de la malhelpoj
en la lingvo.

Dank’al Esperanto solvas tiun malfacilon.

Esperanto skribas simple “E” Gi prononcas “ Z i A#iE”. Doktoro Zamenhof Poland kreis
la lingvon Esperanto en 1887. Por solvi la malfacilon. i nomis gin internacia helpa lingvo. Tio es-
tas lingvo por helpi la naciajn lingvojn, Por fari internacian komunikan facila . Espranto estas
plumnomo de Zamenhof, li nomis sin “Doktoro Esperanto”.

Esperanto altilas multajn elitojn de dudek naciaj lingvoj. La vortaroj konsistas el partoj de in-
ternaciaj lingvoj de Angla Franca. Hispana. KTP (Kaj tiel plu ). Ciuj kiuj povscias iomete frem-
dajn lingvojn, volonte sin dedi¢as por “Malfermi Kaj plibonigi ” , Sparas multajn temojn kaj ener-
giojn en la lernado. .

Pro vortfarado, gramatiko de Esperanto estas tre racia. Oni faras prefiksojn kaj finaojn . Pro
tio, derirvas novajn multajn vortarojn en gi . Ekzenple: Antati adjektivoj “longa” , “nova”, “al-

”

ta”, “granida”, “bona” , oni ldonas antonimon °

‘mal” , La vortaroj farigas “mallonga” , “malno-

LT

va” “malalta” , “malgranda”, .
“malbona”. Alie, oni distingas voitospecojn , pre de lasta afabeto .
Esperanto ittt 5% (substantivo 4417])  Esperanta it A& K (adjektivo JEZAF1A])
Esperante FH{tt 18  (adverbo Flli]) Esperantisto {515 #  (substantivo £417])
Esperantigi ¥ #i& (verbo FhiA])
La gramatiko de Esperanto estas logika , scienca. plirica kaj simpla. La gramatiko nur estas
dek ses. Ekzemple: “estas” kiel Cinia lingvo, giaj personoj kaj nombroj de subjektoj estas unuan-

ima . La numeralo de subjekto. verbo, objekto estas tre same .

Ekzemple :

Ni varmamas nian patrolandon. Vi estas ingenieroj
We love our motherland. You are engineers.
1 AE RMOK  MEE w B TR,
Hodiati estas lundo . : Dankon!! Tre bone.
Today is Monday. Thanks! Very well.
SR B EP— A REF

“

(Klarigo: “n” signas “objekton.” “j” esprimas pluralon)
La literoj de Esperanto estas dudek ok . la ¢iuj literoj sin prononcas. Gia akcento estas éiam

la inrersa dua silabo. Oni nur povas legi la literojn sed elskribas la vortarojn.
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Num Esperanto jam estas uzita en politiko, ekonomio, kulturo, eduko, eldono, trafiko
podto. radio, turismo, scienco, tekniko, medicina servo kaj marvojago. KTP. (kaj tiel plu ).
“Universala Esperanto — Asocio” estas organio de esperantisto en la mondo. La Asocio eldonas
multajn Esperantajn librojn. Ciujare, “Universala Esperanto — Asocio okazigas la Kongreson de
Esperanto. En la kongreso oni parolas nur Esperante, ne bozonas tradu — iston. En la jaro de
1986, la 71 — a Esperanta. Kongrero okazis en pekino. Tiam @iuj Esperantisto kunvenis tie .
Venonta jare, la 87 — a Esperanta Kongreso ekzistos en Pekino, la Esperantistoj en la mondo
renkontigos en @&inio.

Esperanto altilas nian lando en 1900. *Cinia Esperanto — Ligo” fondigis en 1950. La radio
de Esperanto jam disvastigas en la tuta mondo en 1964. “Ministerio de Eduko” de &inio informis
pri Esperanto kiel la dua fremda lingvo kion oni promocias kaj supere ekzamenas. Tial, la Espe-
ranta movado aperas novan situacion en nia lando. La verda stelo (la signo de Esperanto ) brilas
pli kaj pli en Cinio

(Due) : Kiel memlernas kaj posedas Esperanton ?

Esperanto estas pli facila ol la angla lingvo. Oni komplete memlernas gin. Gi estas Stuparo,
kio oni lernas okcidentan lingvon. Ciuj tute povas fari gin. La fama poeto, verkisto en nia lando,
Bakin, Amand Su, Laiilum la akademiano de Internacia Esperanto — Instituto , kvankam ili ne
eniris spaialan Esperanton instituton, tamen tute posedis Esperanton per memlernado.

Kiel ajn, oni memlernas Esperanton kaj havas lecion, Ciuj devas tute reciti vortarojn kaj
memoras gramatikojn kaj ekzercas parolalingvon. Pro tio tusas la problemon de la memoro. Pri la
memoro, la junulo estas bona, mezagulo, maljunulo estas male ( malbona). Tio estas fakto. Estas
grave, oni memoras la vortarojn en lerteco (tekniko). Samaguloj kaj malsamaguloj volas memori
Vortarojn, lati sia specialo. Oni devas disvolvi elitan superecon kaj evitas malforton. Se oni uzas
manieron de tutaja komperno por la memlernado. pri la memoro, e¢ se oni londukas sin en multaj
specialaj vojoj por lerni Ekzemple: Tioj estas: komparo kun aliajo, analogio, sturmio, mallegado,
nombro kaj nombra pronomo, aluda instruado, ¢ina kaj fremda lingva intertraduko, redukto , et
oni mekanike pavkeras sin KTP (kaj tiel plu ). Maljunulo mezagulo estas pli boneca ol junulo en
tio. Maljunulo mazagulo devas havi fidon por sin mem. Alie, oni havas pli kaj pli interesojn vasta-
jn 8atojn, riéajn sciencojn Tial, ilia memoro estas pli forta .

Tio estas:

Lerni kvazati kultivi en la kamo kvazaii navigi kontraiflue. Kia la semo, tia la riklto. Kia la
forto tia la antaii eniro.

Vera genio fontas diligenta, Studa maro nagas senlaca,

Entuziasmo brulas longelatia, Instruisto estas mia amiko bona.

#HEZ KL EX
(—) HWRIEET
AR e ASEHRRE I —Fiif = R M B ARUBE M S e —UIMR B, Rl RSBk BB 1
i, BORIEL AL NLMAM LR M A, AEHAANRMRBOES LR
2
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B

et A E A AR T X — M,

57 (Esperanto), f&J#RM E, #Hi¥: ZWrAMESE, Bh “HFEE", REEEAN
&R+ (Doktoro Zamenhof) 7 — +ZFRKIE S AR L, HRARK, FHAEEE,
WRIEE S M, BB, kKRT 1887 4,

Esperanto fia)iL, FERBHE . HiE . HINEFEMERLAT . LSz
ToRT RAEATSME I T SR PHEHE B, SN BCETF RO, ettt FHE, &RaT LI
G BIR], 5 BOE A B R RS ) .

RO AR . WiAdEE &8, KEFEARES - B kagua g, RAESIFEH
W, MAERAE KT R R CRT L T BTN GRSk AR (mal) BEAEAL
CETLOCIHT L CEET L. N IR T R EE, KEETEREN R — 1T
£, .

Esperanto (£i7]) 5% Esperanta (JEZFiA]) HATER  Esperante (@id]) At HiE

Esperantisto (4474]) tt5E#  Esperantigi (shia]) A FE

AR IEE A D, BEME, WS, HAE16 %, Westas (&), RIUE
—F, AR EEM ARSI ; A, BT, LEMUDLE, .

Ni  varmamas nian patrolandon Vi estas in@enjeroj
We love our motherland You are engineers
AT AE (W)  HE AT B TR
Hodiati estas lundo. Dankon! Tre bone
Today is  Monday. Thanks! Very well
LK 7z B s R4

(PBHE: n RREME; | RAREH.)

tFE G 28 NMPREs B RIRRE 8, BN FREE A S iR E S K&
BBCE S b, REESTFREY, ¥R T —EmiESan, BpeT il geie, 26
5.

HHRECH T N TBOA . S5, U, MR, 3CiE. BRE ., 8. fRiF. B
DAEVKATESES N TTE . HREHSWA RS R T E BRI %, W AE
B, BFEEBFHAEDSBERIFES, EREME -AHMFEARWERE KRS, £ 71 )E
EPrittPME2E T 1986 4F 8 AfEdL B, Sa&E ikt HiE, 2004 458 H 55 87 JmHE
PRttt e fEdb st BT, Mat 2 EREH FEE R BIb -

HAE R AR LR ARE, 1950 5L T “hiee B RIETHET; 1964 4F
Ja, REMMAEXS T, R S EE SRR, 1982 FHEF SO E . HEE K
E/EE SME, FLE% . EAaiss, XshREtREEshfemiER, T 7w
JR T .

ibfisg (HAERARE) 6 7ETR E T bl e fE R e |

(Z) wmmE%. EEHRIE

SRR SRR A2, BRI AT SGE S BB, e nl Luliat B2 . hATTM
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LPERE ., RES-FOHFEER. A, WELE. K, BEitREFRRE LZEL
B (BT (PEMRS) BLES) AYELEMtFEEVEAMENREFS (YEHA T
TR “FHettFERE” BEK) FA, B - TEELEMRMREFBR LV,
SR A¥NA .

AR, LiLRASHITR, HERACTRA., 0BE. 018, VAR LI
W RBHCIZ, BAOEMCIZOE, BFEA HEANICIZISEE, XRFEE, #H
He, A TICI28E . ARES AN, MRERCIEIZhNES R, UERhE,
HEEE, WRRAREKICIZ, HEICI - B, Kk, BEEk, Bk, &
FARERE, BAREEE. PHERTREE, EERBTEE, 28N, HEAHIHEFLFE
WRE, BN, HEASHCAZAARRBRZFE 0. oL, BRNIEE, MBEREFERZ, I
ML, MPEREE, iR,

R, ¥ aBhis, XWmpKiTf. —WHK, —8BEk; —ahs, —HiE,

1EJ: :

FLA Sk L Ay, IERRATA 2R

EYGVE ST AT AR, RUMAE A A H AR

RYGME 3
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Eh: DR, RARAH,

PERTETHLEFR, 1950 FH 2% H, AP EARIREE
“BRAEET BEEEHE; 93 F£HEE, RETPRLELIKR, M
FrEBMNAHRES, FERERFTFRAFER. THAE, BI K
» FLUMNAEBEREI S PEBBERS (M) oL M
XS ITHEOESHF T, WYEFLAFE. TERARBEAE, £H
KE. D RBEER, YEABE. J7TNEH, e XS B A#%RERE, BE. &
B, E%, BB, AR, B, 0B, RE. BEREELERE,

U, MATHERHFE, JMNTSEEREEE T MAERKERNBEAR
SMEEHFEZ—, AN EERFRRK ., Suda Stelo ¥ 7| F 4% . Redakuio de Lernado
kgt E, XEERBHE (M) AFEHEHE, SZGD #HE o AFEH., (&
SAEE) AAXFEF., PEFHEATEAES, HRIMESFEF OB, (XEHFE A
WHE) RKE. FESERBRARSL () 20, YEBEHRLLA, JTEHK4E. TN
THRIEHEEE, BFEK, TEHNERAFHERZ., | A4 HEER BRI,

mEA (ERLHRE) (EME), (FiEHR) (EEXR), (BHEFEH
Aok uig) (XWEAR) (AFBBUESHR) (ERXANE), (KX 0EH*Y
RERY) (BT HEHKEOE) (EINMAREHXEZDE) (FdHERKED LHE
BUE) (BABMFBFLEEHKR) (HHRNEALELX), §FHEEHRBEASL
Efhtafh (MXMHEEXDE) (XBRAXMR), She A ETFLHBHEL
Pt KB R e % (FEESMS 1 5) (HERM/ A EST) %,

BIME (EXRXMHE) TiE “GREEEMEE" “PEEMHZR” £58, 5HEHX
F47 ., FEE (ERAERTEH) 61F (HKEADAER) (FIF (Fdé) AT
2003 4 A5),

i Rk b oo
CRAREIT R AR F Al dat s
OB o g won

T AR #-7R *v‘#*’.ﬂ
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Publisher's Note
On All-use Brilliant Spoken-English Phrases

This book aims at helping the foreign visitors, mainly the Chinese, to the outside world ( Amer-
ican English-speaking countries) who do not know English to explain what they want, ask questions
and make requests. This “must” (phrase book) is designed to help them get by in English, to get
what they want or need. It concentrates on the simplest but most effective way they can express these
needs in an unfamiliar language. That’s to say, in order to help them, no matter whether they are
there studying, visiting or just sightseeing to adapt themselves as quickly as possible to the English-
speaking environment and learn the basic language skills in understanding and speaking, we have com-
piled the “First Thing’s First” in the most well-liked every-inch American English expressions for you
all.

Our training should, under the titles of introduction, rough idea, dialogue text, lesson notes,
substitution drills, comprehension with questions, lecture essentially and practice more, beside
grammatical outline, of course, include the development of the ability to use English in everyday
conversation. This text here aims to develop oral skills to the point of fluency on certain topics in our
thrilling era. It aims at helping those who wish to engage in English conversation on wide variety of
topics to improve their oral production and to rapidly build up a nature and idiomatic vocabulary.

In order to reach the above aim in the shortest possible time, we couldn’t help reminding you,
my friends, to learn the teaching sheets in the easy and quick way as follows .

Some patterns are more useful and occur frequently than others. It is obviously essential to
learn these patterns first and leave the uncommon ones for later.

Most of the new patterns introduced here are taken from our own experience accumulated ear-
ly in contacting with the foreigners from the U. N. P. O. W. S Camp in N. Korea (1950 —1953) as
well as from the foreign friends, counterparts, businessmen, Colleges and International Affairs De-
partment of Research Institutes for Science and Technology both at home and abroad.

Learn by heart :

Practice makes perfect!
The more you practise, the better you'll speak !
Genuine genius is the all,
Consistent passion is invincible;
Ambition & aspiration are the base for victory,
And the good teachers & helpful friends are the guarantee of victory!
Victory is in sight!
Charge ahead!
By Woo Shaojian
( Prof. Interpreter)
South China College &
Academy of Tropic Crops,
1979
3



Recommendation Notes

(A)

I want to commend Mr. Woo for his immense efforts in writing this book. With his many
years of experience as an interpreter and a professional teacher, he has put together to this simpli-
fied course to help both English lovers and learners improve their communication skills.

In this book, he has illuminated the essence of the English language. Every detail is easy to
grasp at sight and easy to understand by practice.

This book covers the nitty-gritty for a beginner, to get acquainted with the daily useful Eng-
lish expressions and perfect an average learner’s communication skills in an easy way.

As you read this inspiring book . you will enrich your life. And as he rightly puts it, “No
English, No Future!”

Foreign teacher

Mrs Joy Enyeobi

GD Adults University

of Science & Technology
01/02/2003

(B)

Aug 18, 2007
Professor Woo has put together a wealth of information to assist the new English learners.
It will be invaluable for the beginners and also a great aid to the students who are mastering
the English language.
Your serious consideration of this manuscript will be of great value.
Push W. Mike
U. S. A.

Professor Rush has been a foreign teacher in China for 8 years.



F—H BEERX

Lesson One  MOTning! «eeeeeeeeeessemrsmmmieet ittt e (1)
Lesson Two Chow Time]  seceeesescessanassnonnssuosascssosssonsnssasonssorsosssanes sosen s (7)
Lesson Three  Going to Work «+-eessseeeseessenseniniiiiiieiieiii (11)
Lesson Four Go ShOpping ««««+««sssssssssssmmmuminnmmmmmmmiiit it seisnnns (15)
Lesson Five Sports and Recreation  «++++++ssssssssmmmmmsimtimieininiiiiiiiiiiiinnaeeaanns (20)
Leeson Six  Sightseeing «sesessssesssirminiiiiiiiiiee ittt (23)
Lesson Seven Beauty Pageant — seeeceeeeeeessossmioiumtiiiiii (28)
Lesson Eight Making a Call «++eresereesesnmsniinininiiiii (31)
Lesson Nine Making Friends «+--ssssseeeessrmnanesnieniiniiininii (35)
Lesson Ten Seeing a DOCIOr «++++seerrrsrmumumusemseettnttiiiii et (39)
Lesson Eleven Traveling — «-o-eseesesseesesessnneneniiniiiiiiiiiiei (43)
Lesson Twelve One World, One Dream — «--+ceseseerensecmuninemiiniiniini. (47)
Lesson Thirteen My ASpITAtion «sssseesseeeeeeeseemiiiiummuntitetee et (51)
Lesson Fourteen No Music, No Life =+cctereseersremmniiiuinin, (55)
Liesson. Fifteen  Attitudes Towand [Sex o« ssssei sesunssvosns ssmsinsaswss sasiosssssensisios s (60)
Lesson Sixteen At the Advent of the New Year :scosss sessss cosnevsssussnsssys sosssssonss (63)
Lesson: Seventeeri  Fashion SHow  -eesweessssrsssorasnsnseorsoessonvossronnsorssesansassssons (67)
Lesson Eighteen Only the Mother's the Best in the World ~ «-=eeeereeeiiiiniii.n. (71)
Lesson Nineteen Trade Brings Prosperity, If Armed with the Art of War by Sunzi = ------ (76)
Lesson Twenty The Disciple’s NOrms «««+sseseeeseeeseenmmmiiiinieiiti e (82)
FTYR EERIFIE e (87)
F=m FRAANXOBEIF oo (112)

FOEm KT —K e e s ERBE e (135)
B THEEBMIFETEERE - (137)
E BRESRE coe (160)

FESE A DB TG o (160)
BRESRE B B e e e (187)
';ﬁi C ﬁ%:ﬁ,% .............................................................................. (191)
Bii# D KGN IG 22— MR e e e (195)
BifsR E B R AR A ZE corvr e (204)



HREEOE

s F [ﬁb‘(iﬁ]ﬂ]&xiﬁ]ﬁﬁ ............................................................... (212)
B G SCRBTAETEH ovcverrreecorarrorestorusiiisterrinsssneiisnoressonnessronnesasasass (230)
Bt H SR G AP ST E v vmeenr et (233)
BRESEE T B AR e (235)
FEBGREFIE  covrs svoveersveve sonmes sunsws ummes yamens xaumss s5am v IEIREY SO VOIS HETRTPES (243)



F—% EXRX

B—H EFRX

Lesson One

A. Text

Morning!

[

. Morning, class!

/'mo:nip kla:s/

. Morning, teacher!

/'morniy 'tiztfa/

. I'm from America. Call me Rose.

/aim from a'meriks ko:l mi: rovz/™

. You’re warmly welcome.

/juza 'wormlr'welkam/

. Thank you. Nice to meet you.

/@zpk ju:, nars tu: mi:t ju:/

. We, too. It’s our pleasure.

/wiz tu: 1ts'ava'pleza/

. Me, too. Let’s take up the new words.

/mi; tu; lets tertk Ap 3o nju: w3: dz/

. Twice for each.

/twais for istf/

O |0 (|| || Wi

. Yes. Ready, read after me!

/jes 'redr, riid 'a:fto mi:/

10. Thanks. We enjoyed your class very much.

/@2nks wi: in'dzo1d juo kla:s'verr matf/

A RX
B B4
1. R Eg, R0 6. HAH—FE, RFE
2. B b4y, EIH! 7. Fth—HFE, PANTITEREE LREIE
3. WEXEA, SMED L, 8. BAMAl (A1) MK
4. AEUYGE ! 9. Xf, B! BREIL,
5

- A, REGARIR .

10. 38, FATIEW FRWTIRBFRER

B. Substitution Drills

1. You're England. English.
He’s Australia. Australian.
She’s from { Japan. Gor| Japanese.
I'm America. not American, but overseas Chinese.
They’re Canada. Canadian.
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yourself tonight.

. stay.

2. Enjoy
meal.

high sounding speech.

to Guangzhou.
to join our traveling group if your money is good.
3. Welcome .
for your coming.
your patronage again.
4. Glad know you.
Only too pleased ]to{ see you.

Much obliged

receive your gift.

5. Exchange greetings with your friends.

Say hello to your friends for me.

Remember me to your parents.

B. #iA%k 3

L ok A/ Z23m A 2. WRASH
IR FERL S I N 783 NN NS BUARTF Lo
fhok A HA/ ZEHA N, Ptz

Fok B RE/ARELEA, P EES.

f i1k A& K/ 2 KA.

TRFR AR =R R

30 W E KB
TR T TRAURTE, P TR ik |
W Y o
A 8 90 P O R

- TRBEEER R

Rl 7SN =1 N
A R R WL BMR
WEMRALYY, BEAECY,
(! M)

5. MANEARRE,
AT ) R A AR A R)
IARFR MR IR AC RS .

C. Match the Following in Sense

1. Hello. 6. Sorry to have taken your much time.
2. Thank you very much. 7. Regret not having met you earlier.
3. Appreciate your calling. 8. Luckily we’ve met each other from afar.

4. How have you been so far? 9. It’s kind of you to say so.

5. Enjoy your dancing. 10. It's good for you to learn spoken English well.
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C. E%iEQ

G5
FEH R
BRIBHVRA L
RARE AR
- ALURBESEIT L

W e

v

6
7
8
9

- AR G R T ORA DR TE]
- FH DUARHE
A, THXRMEZ

RGN XFEULELE
10. 0l GXFH) SHRKALAL,

D. Now for Something Light (##—T)

Give you a glove,
Drop off a “g”;
All of the rest,

Send to thee!

HlR—RFE,
EE—1 g;
R A,
HRIE LR

ik EGEHRTS . (LVRFE)

Remarks: Better for dictation. ( Hereafter)

E. Homework

Fill the Blanks with Prepositions ;

1. She was born in Russia 1980.

2. Love comes time.

3. He graduated Harvard University.

4. He hunted a good job _last year.

5. T go home the weekend.

6. 1t’s the morning of Oct. 1st.

7. 1t's two two.

8 Sundays 1 usually go fishing, or do something like that.
9. Welcome to attend the trade fair in Canton.
10. Victory is sight.

E. {E\

1. 1980 4F1h 2 TR 2 3 .
2. HAATE.

3. il ARG A2 EE N

4. KM TAE.
5. RIEAAKRIZEK,

6
7
8
9

1

- R E R R
- =R AGY.

- BHERIH, WERS A,

NS UIE )|
0. HAEE,

G GlSES VR S

Answers: 1.in 2. from 3. from

4./ S5.at 6.on 7.t0 8. 0On 9./ 10.in



HBRIEOE

F. Reading & Refocus

The First Day of College Life
Feb. 28, 2007
Dear Mother,

IU’s the first day of my college life, today. I find everything here is new to me—new friends,
new surroundings, new life, but very interesting and exciting, too.

Look, we exchange greetings with teachers and classmates or schoolmates whenever meeting
each other; we’ll do or think the same without prior consultation : nodding or smiling with thanks in
the eyes, as if we're old friends for ages.

What’s more, our foreign teachers are more outgoing and bubbling with enthusiasm. Always
saying like that: “Hello, everyone! How lucky we are to meet each other from afar! Don’t you
think it regrettable for us not to have met earlier?” What ready-good mixers and talkative people
they are!

Oh yes. One more thing I couldn’t help telling you without anything to hold back : something
considered privacy should be avoided when talking, such as: age, income, marital status, reli-
gion, even politics. That’s what I was told.

Dear Mammy, I'm no chicken now. Don’t worry about me. I'll listen to the teachers carefully
and be friendly, considerate and agreeable to my classmates; first of all, diligent in my studies,

free from the temptations, thus completing my major courses as desired, I promise.

Your love,
Alisa
P. S. Say hello to our neighbors for me!
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